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Figure 4, A portion of the panel at Group C

He appears to have been unaware of their existence in the
rock art. Métroux (1974:198), however, noted the similarity
between certain petroglyphs and rongorongo glyphs.

Designs in common between rongorongo boards and
petroglyphs are rei miro (ceremonial pectorals), vulva signs,

birdmen, birds, and anthropomorphic figures with pointed
heads or outsized ears.

It appears to be significant that rongorongo motifs carved on
wooden tablets are also found in the island's rock art
suggesting that the designs on the "talking boards" were
inspired by the petroglyphs.

Turtle

Turtles seem to have always been a rarity on the island.
However, they were certainly known as is clear from the
petroglyphs as well as a few fragments of turtle shell found in
archaeological sites on the island. Métraux (1971:187)
recorded
a legend that said turtles "disappeared" because of the passing
of the kings.

Turtles were significant throughout Polynesia. They were
connected to (and reserved for) kings, royalty and special
rituals. They possessed so much mana that they could be
substituted for a human sacrifice. In the Tuamotus, the
Pleiades were represented by female turtles and ‘male turtles
stood for the Belt of Orion. Stars indicated the times for the
turtles to arrive (Emory 1947:34). Turtle petroglyphs in the
Marquesas were made for rain-making offerings or for a
record of turtle sacrifices (Suggs 1961:150).

On Rapa Nui, some of the turtle petroglyphs at the site
known as Omohe are connected to still-remembered legends.
There are 34 turtle petroglyphs on Rapa Nui but the finest are
among those at Tongariki. What makes them special are the
detailed shell plates and bas relief heads. These were made by
master carvers.

Tuna

Many petroglyphs on the island refer to various kinds of fish
and sea mammals. Those which depict tuna can be identified
by anatomical details, particularly the shape of the tail. Tuna
is one of the island's delicacies and, in former times was often
reserved for kings. It might also be used for sacrifice, or a
petroglyph of a fish could refer to human sacrifice: "fish for
the gods" (ika throughout Polynesia). In the Marquesas and
Tahitian islands, sacrificial victims were hung from trees by
shell hooks placed in the mouths. At least one Easter Island
petroglyph of a tuna is associated with a legend; this example
is found at the site of Omohe on the north coast..

Birdman

The birdman motif is distinctive and is one of the key
symbols of the ancient society. It depicts a crouched human
form' with the head and beak of a bird. Island wide, 481
birdmen have been documented. Eighty-six percent of the
total are either at or near Orongo. They are rare elsewhere.
Tongariki has twelve examples, three of which are very finely
carved.

Komari

Island-wide, komari or vulva form designs comprise the
single most numerous motif: 564 have been recorded on the
island. The distribution pattern for this motif is unusual. It is
completely absent from the north coast (Poike to Ava o Kirt)
and only a few scattered examples are found between Ava o
Kiri and the northern end of the island. Most often (66%)
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A dozen Aymara Indians from Bolivia are coming to
construct the reed boat. Naturally, a film and a book will
immortalize this epic event. .

v' Padre Ramiro Estévez is the island's new priest. He has

been appointed for one to two years, replacing Padre Urbiola,

who was a temporary fill-in for Padre Luis Reidl who left due
to ill health. Padre Ramiro is scheduled to take up his new
post in March.
v' The paving of Te Pito o te Henua Street was inaugurated
for the second time in December. The first paving fell apart
due to faulty bricks. Extensive repairs failed to fully rectify
the situation so the street has been completely taken up and
replaced with new--and one hopes--properly made bricks.. As
we reported in the past, many of the cement bricks began to
deteriorate soon after being put in place due to an insufficient
_amount of cement in the "mix". The paving project on Te Pito
o te Henua has lasted for years with the street being mainly
impassable during that time. Now the paving of the island's
other "main" street, Policarpo Toro, has begun--just in time
for the main tourist season. Although it is torn up for over
half its length, work is going very slowly due to lack of
workers; everyone prefers to work for the movie project which
pays better and is far more glamorous than shoveling dirt.

v Supply ship. Recent materials which have arrived on the
regular supply ship include building supplies for the airport,
paving materials for Policarpo Toro Street and public and
private building material. Also on board: tanks of propane
gas,
live animals, powdered milk, and 30 tons of dynamite to
destroy Vai Atare for-rock which is to be used for paving
roads and repairing the runway.
v' Vai Atare's dense basalt is the focus of a new agreement
between CONAF and MOP (Ministry of Public Works). The
agreement establishes that the Direccion de Aeropuertos of
MOP will finance the archaeological study of the site and
CONAF will study the ecological impact and eventual
damage that will occur. Luis Gonzalez, regional
representative of the Direccion de Aeropuertos, said that it is
urgent to quarry Vai Atare for stone to build roads and to
repair the airport runway. This project still requires
authorization from the Consejo de Monumentos Nacionales.
According to experts, the airport runway requires a lot of
repair work. The technical problem is that asphalt is not
adhering well due to the poor state of intermediate layers. A
French firm will initiate a study in March.

Gonzalez stated that the runway repair will use all the rock
at Vai Atare. The island's mayor, Alberto Hotus, and the
Consejo Municipal do not oppose this quarrying as it will
avoid impacting other parts of the island.

According to tradition, Vai Atare is the place where the
island's first king, Hotu Matu'a, spent his last years. The
dense basalt is the quarry site for the great stone blocks that
went into building the famous ahu at Vinapu. The area
contains many early sites of archaeological interest and was
originally studied by Patrick McCoy.

v Rapanui stewardess' on LAN Chile! Eleven new LAN
Chile crew members (nine stewardesses and two stewards) are

serving on the South Pacific route and will wear especially
designed uniforms. All are either born on the island, or live
there permanently.

v’ The sub-secretary of the Interior, Belisario Velasco,
examined matters relative to property titles on the island
which refers to the return of government lands to individuals.
He met with members of CONAF, the Armed Forces, and the
Ministry of Real Estate, as well as various local groups.
Governor Hey suggested that the government give 1200
hectares (2400 acres) of the 11,000 hectares it now owns to
more than 100 married couples to use as parcelas agriculas,
Velasco also suggested that information pamphlets be
distributed in order to minimize the amount of
misinformation that now exists in the community.

v'The new Cultural Center.

On 8 February 1993 Hangaroa's elite heard two hours of
opening remarks at the inauguration of their town's new
cultural center near the caleta and soccer field. A sweltering
midday sun warmed those sparsely scattered among six rows
of chairs. They applauded speeches given by two continental
Catholic bishops and representatives from the European
organization funding the building, Ivan Radowich Pacheco
(Director Ejecutive OCAC) and Mari Paul Neveille (Member
of the European Comunidad). Finally, Alcalde Alberto Hotus,
who had redesigned the cultural events of the traditional Rapa
Nui Tapati to accommodate the opening of his cultural center,
rose to announce the performance of a conjunto by Marcos
Rapu's dance group. The dancers were waiting inside the
complex's central room, reached only through a narrow door.
One can imagine the crowd of people, surging toward the
narrow slot. As soon as everyone mashed in, Alberto halted
the dancing to introduce yet another speaker. Quietly the
crowd thinned, and Alcade Alberto at last invited all to
partake of the curanto outside with dancing on the lawn.

Any irritations were soon dissolved during the next half
hour when korohua Kiko Pate, now in a wheelchair, and
Alberto sang and chanted in the mode of ancient Rapa Nui
while troughs of meat chunks were passed among the
surrounding onlookers.

The new Center is expected to provide space for traditional
crafts people to demonstrate their skills to visitors, both Rapa
Nut and those from hiva. Joan T. Kurze [Seaver]

v" Another village? Don Alberto Hotus, the new Alcade, has
proposed to build a new village on the island, along the south
coast near Ahu Te Tenga. His proposal suggests building
some 200 houses and a church. His idea is to open up other
parts of the island so young people can have more land.
However, there is a great deal of land around Hangaroa that is
not being used and TeTenga has many archaeological sites of
importance that would be impacted by such construction.

v'Tapati Rapa Nui did not happen this year. A watered
down version occurred around the inauguration of the
Cultural Center but there was no queen contest, no parade, no
spectacular dancing or other events. One reason: everyone is
involved with the movie and being paid for doing so, thus
there was little motivation or inspiration for a festival. -
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v Progress? in the village. There are now 200 more
telephones on the island, Hangaroa has curbside garbage
pickup, and at least 500 vehicles are now buzzing around the
island. If the new satellite TV is installed (plans call for this
to go up at the top of Vai Atare!), islanders will be able to
directly receive programs from the continent...an event
looked upon with some trepidation by many who already
think there is enough influence coming to the island, without
further diluting the culture with direct TV.. Due to the time
differences, adult programming will be shown at an earlier
time on the island.

v Moai go home. The two statues which formerly stood in
front of the governor's office were moved (as part of the
Tapati

festival) back to their original position, Ahu Orongo, at the
tip of Poike peninsula. They were hoisted onto a flatbed truck,
cushioned with old tires, tied down--and off they went.

Poike's statues being loaded fo the long trip back to their
original location. Photo: Judy Retensky

Easter Island Foundation

Fundacion Rapa Nui......

The EIF is pleased to welcome the addition
of new members to the Board of Directors:
Dr. John Flenley of Massey University, New
Zealand, Charles M. Love, Western Wyoming College, and
Dr. Patrick McCoy, Mountain Archaeology, Aiea, Hawai'i.

A message from the Chairman of the EIF:

The construction of the Mulloy Research Library continues
to remain on hold pending successful outcome of the
Municipality of Hangaroa's search for funds for "e/ material
pétreo y la mano de obra™ to quote the formal agreement
signed by the Foundation, the Director of Chilean
Bibliotecas, Archivos, y Museos, and the Secretary of the
Sociedad de Amigos de Isla de Pascua. Meanwhile, some
thought is being given to establishing, purely on a temporary
basis, a small library in Vifia del Mar. Unless the Biblioteca
Nacional or the Sociedad de Amigos provide a librarian,
volunteer help would be needed, but it would be help well
spent, getting the books and journals, maps and photographs,
videos, and other materials catalogued and shelved.

At the same time the Foundation could acquire and put to
good use some of the basic equipment needed by a modern
library, such as a telephone and fax, a copying machine, and

a word processor. As always, donations are gratefully
accepted; if any readers have influential and kindly friends in
companies that manufacture these or any other kinds of
library equipment, please contact either the Editor or the
undersigned.

In Jant .y and February, Foundation President Joan Kurze
[Seaver] and Vice Presidents Georgia Lee and Steven Fischer
passed through Santiago, Chile, and with the undersigned
met with Carlos Cardoen, President of the Sociedad de
Amigos de Isla de Pascua and Daniel Quiréz, Coordinator of
the National Museum. Various topics concerning the Library
were discussed openly and frankly.

William Liller, Chairman, Easter Island Foundation

Easter Island Foundation/Fundaciéon Rapa Nui
666 Dead Cat Alley, Woodland, CA 95695.

% Bushnell, 0.A. The Gifts of Civilization: Germs
and Genocide in Hawaii. University of Hawaii Press, (in
press, est.:.March).

% Campbell, Ian C. 1992. Island Kingdom: Tonga
Ancient and Modern. Canterbury University Press,
Christchurch, N.Z,
< Conniff, Richard. 1993. Easter Island Unveiled.
NationalGeographic,Vol.183(3):54-79. Washington
D.C.
< Davies, Tom, Pa Tuterangi Ariki. 1992. Vaka--

" Saga of a Polynesian Canoe. Institute of Pacific Studies,
University of the South Pacific and Polynesian Press,
Auckland, NZ.
¢ Finney, Ben. 1992. Viajando hacia el pasado de
Polinesia. Clava 5: 9-40. Museo Sociedad Fonck, Viiia
del Mar, Chile.
< Fischer, Steven Roger. 1992. Homogeneity in old
Rapanui. Oceanic Linguistics, Vol.31(2):181-190.
< Henningham, Stephen. 1992. France and the South
Pacific: A contemporary History. University of Hawaii
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Guide to the Pacific Islands. University of Hawaii Press,
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% Indo-Pacific Prehistory 1990, Vol. 1: Papers from
the 14th IPPA Congress, Yogyakarta. Ed.: Peter
Bellwood. Bulletin of the Indo-Pacific Prehistory Assn
10, 1991. Paper cover, 405 pages.

< Indo-Pacific Prehistory 1990, Vol. 2: Papers from
the 14th IPPA Congress, Yogyakarta. Ed.: Peter
Bellwood. Bulletin of the Indo-Pacific Prehistory
Association 11, 1991. Paper cover, 411 pages.

These two massive volumes contain most of the
proceedings of the 14th IPPA Congress, Volume 3 in
this series is still to come. Although many of the papers
concern early hominid development in Southeast Asia,
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early agriculture, and related early developments, such
as Lapita Pottery, one paper deals directly with Easter
Island: "Characterizations of Easter Island obsidian
sources”, by F.R. Beardsley, W.S. Ayres, and G.G.Goles
(in Vol.2). Also in Vol2 are two papers dealing with
Polynesian settlement: "Human craniofacial form and
the evidence for the peopling of the Pacific" by C.L.
Brace, D.P Tracer and K.D.Hunt; and "Polynesian
origins and migration: the story according to nuclear
and mitochondrial DNA markers" by M.Hertzberg, KNP
Mickleson and R.J. Trent.

These volumes are available from Bibliotech,
ANUTECH Pty Ltd, GPO Box 4,
Canberra, ACT 2601, Australia.

< L'Echo de Rapa Nui. 1993. No.
21, for January. Braine L'Alleud,
Belgique.

< Mellén Blanco, Francisco.
1992. Un diario inédito sobre la
presencia espanfiola en Tahiti
(1774-1775). Revista Espariola del
Pacifico, #2:109-182. Asociacion
Espafiola de Estudios del Pacifico
(AEEP). Madrid.

This is the original version of the
diary of a Spanish pilot of the Real
Armada, Juan Pantoja y Arriaga.
The paper includes maps and notes
of various islands visited.
< Osorio, C., F. Jara and M.W.
Ramirez. 1993. Diet of Cypraea
caputdraconis (Mollusca: Gastro-
poda) as it relates to food
availability in Easter Island.
Pacific Science, Vol. 47(1):34-42.
Uniiver-sity of Hawaii Press.

% Pacific News Bulletin. 1992.
Vol.7(11). Petersham, Australia.
Published for the NFIP Movement
(For a Nuclear Free and Independ-
ent Pacific).

< Ramirez, José Miguel. 1992.
" Contactos transpacificos: un
acercamiendo al problema de los
supuestos rasgos polinesicos en la
cultura Mapuche. Clava 5:41-74.
Museo Sociedad Fonck, Viia del
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date given).
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REVIEWS

Forment, Francina. 1991. Les Figures Moai Kavakava de
L'lle de Paques. Working papers in Ethnic Art #5. Edited by
Herman Burssens, Elze Bruyninx and René Haeseryn.
University of Ghent, Department of Ethnic Art, Ghent. 68
pp., ill. 16 pp., English summary 3 pp.
Review by Joan T. Kurze [Seaver], Ph.D.
President, Easter Island Foundation

Dr. Forment, currently Chef de travaux scientifiques et
responsable de la section "Polynésie" des Musées royaux d'Art
et d"Histoire 4 Bruxelles, received her Ph.D. in History of Art
and Archacology from the University of Gand in 1989.
Specializing in non-European cultures, her particular interest
has been the wood carvings from Rapa Nui (1) This
monograph, abstracted from her doctoral dissertation (unseen
by this reviewer), focuses on the portable Rapa Nui wooden
male skeletal figures called moai kava kava.

Until recently the scientific community had assumed that
Rapa Nui's "traditional" wooden carvings already had been
researched, and that the current production of tourist carvings
was unimportant in reconstructing Rapa Nui history.
Forment, however, thought it necessary to cast light on
"certain problems raised by the Rapa Nui wooden carvings".
Thus this monograph presents solutions for these, unlisted
"problems".

A short linguistic history of the current names of moai kava
kava, moai paa paa and ahu aku appears in her first section.
She highlights toromiro as the preferred wood in her list of
primary carving materials because of its compact grain and
reddish hue, a sacred color in Polynesia. Forment tells us that
the few foromiro trees remaining in the crater of Rano Kau in
late prehistory were saved for master wood craftsmen. Her
description of carving techniques is heavily based on
Lavachery's 1935 notes about the carving of a moai kava kava
by Juan Tepano.

The moai kava kava, in its normal aspect or
"representation”, crouches slightly with knees bent and eyes
fixed straight ahead. "Aberrant" moai kava kava (an adjective
[ shun due to its inappropriate application to Rapa Nui
criteria by Thor Heyerdahl) are bicephalic carvings, asexual
pieces (no primary sex markers), moai kava kava with
feminine features (vulvas and/or breasts) and those figures
with turned heads. A sub category of "particularités" or
details, deals with lumps at the nape of the neck, ears
elongated by various styles of carving (which Forment
suggests can produce a chronology), dorsal bas relief waist
rings, representations of belts of either bark or ropes of
human hair (Polynesians revered this material) and three
styles of designs incised into the figures' skulls. She finds it
odd that these designs, although they relate to certain
petroglyphs, are all that emphasize the head as an important
site of an individual's mana or power.

Forment illustrates the form or artistic composition of a
moai kava kava by a line drawing that places the head as a
triangular element atop the standing body as a trapezoidal
shape. According to the author, it is atypically Polynesian that

conventions in wood vary so greatly from the angular planes
on the head and torso of the ahu stone figures, despite the
difference of carving materials.

Use and function of moai kava kava were ritual in nature
and thus similar to other anthropomorphic wooden carvings.
However, Forment believes those pieces marked by fire, some
with small cavities, actually functions as special agents of
sympathetic magic. That the figures were expected to dispel
diseases or injuries fits well with similar ideas about magical
manipulations throughout Polynesia, especially Tahiti.
Clearly it is impossible to precisely date the first moai kava
kava. However the author claims that so ancient a concept
would have accompanied the earliest colonists and could have
been contemporaneous with the carving of the colossal stone
sculptures.

In her conclusion, Forment states that Aitirau and nuku te
mango, the two models of Tu'u Ko Ihu, actually connect moai
kava kava to the specific abode of an aku aku, in this case the
red scoria quarry of Puna Pau. Hauri uri, a name given to
Routledge by Tepano, might have been a third example. Even
though Forment's focus is the moai kava kava, she overlooks
the importance of two female spirits, paa paa ahiro and paa
paa akiranagi, who inhabited the dreams of Tu'u Ko lhu
when he was at his home on the South coast, at Hanga
Hahave.

According to Routledge (1978:269-270), this female duo
appeared a day or so prior to the male spirits. Twenty years
later, however, Metraux reversed the sequence when he
reported that the females came after the males (1971:260-
261). Which was it? This legend probably came to both
ethnographers from the same Rapanui, Juan Tepano. Would
he have revised oral history by tailoring the chronology of the
spirits' gender in order to please his European clients?

Through Rapanuiphiles (readers of this review!) may be
familiar with Forment's background material, they will be
intrigued by several of her proposals concerning the
iconography and function of the skeletal males. For example,
Forment accepts the fact that, according to Routledge's
unpublished notes, dorsal waist designs could indicate a
tangata tapa manu or chanter of personal histories who
perhaps also was a tangata rongorongo, the keeper of
Rapanui traditions and expert at carving the wooden tablets.
Forment's research on dorsal waist designs of the moai kava
kava also agrees with that of Van Tilburg concerning the
dorsal doughnuts of the stone ahu moai (c£.1992:55ff). In
other words, raised rings and rounded flat shoulder blades not
only can indicated areas of tattoos but levels of individual
status as well.

Undaunted by poor provenience for many Rapa Nui pieces
in museums and private collections (also this reviewer's
experience), Forment relies heavily on accepted ethnographic
information collected by Brother E. Eyraud (the first
missionary on the island), Katherine Scoresby Routledge, Dr.
Stephen Chauvet, Henri Lavachery, and Alfred Métraux.
Lavachery, a former conservator of the Brussels musées
royaux, was joined at the last minute as principle investigator
on the French/Belgium expedition aboard the Mercator in
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1934-35 by Métraux, the renowned but now deceased French
ethnologist. However the opinion of the group documenting
the petroglyphs on Rapa Nui in 1981 with Dr. Georgia Lee
differed somewhat from that of Forment's concerning
Lavachery's "innovative research on wooden figures and
petroglyphs"”. A certain ambiguity in many of his petroglyph
drawings indicated that they might have been sketched from
afar, perhaps from the back of a horse.

Unfortunately, the monograph's photographs are poorly
reproduced, and the line drawings minimal. Clear
illustrations providing specific examples of figures with
cavities and burned areas would advance Forment's case for
"sympathetic magic". A map would geographically place the
reader. and a glossary would help the non-Rapanui speaker.
Although this monograph could not be termed a good read for
those unversed in French, for students of iconography in Rapa
Nui artifacts, here is thoughtful scholarship presented by a
serious Rapa Nui researcher.

To this reviewer's knowledge, Dr. Forment has not yet
visited Rapa Nui. My own experience over the past decade
reinforces a consistent theme in Rapa Nui society: that is
one's expectations of their behavior is seldom fulfilled on the
basis of Western logic.

Notes

[1] C.f. Forment, Francina. 1981. Le Pacifique aux iles
innombraables: ile de Pdques. Catalogue d'objects de la
Polynésie et de Micronésie, exposés dans la Salle Aercator.
Musées Rovaux d'4rt et d'Histoire. Bruxelles, Pp.123, 143-7,
184-7; Le motif de l'oiscau dans la sculpture en bois
traditionelle de I'ile de Pdques. Esen-Baur & Forment (€dit)s:
1990. L'ile de Pdques: une énnigme? Verlag Philip von
Zabaern, MRAH. Bruxelies, Pp.116-124.
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P4 In regard to "METEL: An Epilogue" in RNJ 6(4), it is too

bad that the printer omitted my address. Perhaps in the next
issue, you could add an "Erratum". ..

Stanley C. Skoryna, Ph.D. (Biol), M.Sc., M.D.,

Director of the Medical Expedition to Easter Island (1964-65)

and University Professor, McGill University, Montreal,

Quebec, Canada H3A4 144.

Our apologies to Dr. Skoryna. a

Another monster moai has been discovered--this time in
Tucson, Arizona. The moai is part of the Magic Carpet Mini
Golf park and it is about thirty feet tall with a center walkway
through its tummy. The eyes have red lights in them that light
up at night. Nearby features include a sphinx and a
tyrannosauras. Photo: Emily Ross Mulloy.

LETTERS TO THE EDITOR

< In William Hyder's review of The Ceremonial Center of

Orongo by Alan Drake (RNJ 6(4), he comments that the

book takes the reader inside houses "...for views of painted

slabs that have not been seen in nearly a hundred years." Not

so: these were exposed during Mulloy's restoration in 1974,
- Alan Drake, New Jersey
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